
UREDBA

z dne ………………… 2025

o spremembi uredbe št. 289/2007 o veterinarskih in higienskih zahtevah za proizvode
živalskega izvora, ki niso urejeni z neposredno veljavno zakonodajo Evropskih

skupnosti, kakor je bila spremenjena

V skladu z oddelkom 78 zakona št. 166/1999 o veterinarski  oskrbi in spremembah
nekaterih povezanih zakonov (zakon o veterinarstvu), kakor je bil  spremenjen z zakonom
št. 131/2003, zakonom št. 316/2004, zakonom št. 48/2006, zakonom št. 182/2008, zakonom
št. 227/2009,  zakonom  št. 308/2011,  zakonom  št. 359/2012,  zakonom  št. 279/2013,
zakonom  št. 139/2014,  zakonom  št. 264/2014,  zakonom  št. 302/2017,  zakonom
št. 368/2019,  zakonom  št. 246/2022  in  zakonom  št. 70/2025,  za  izvajanje  oddelka 22(6),
točka (a)(4),  oddelka 25(5),  oddelka 27a(10),  oddelka 27b(11)  in  oddelka 53(8),  točka (d),
Zakona ministrstvo za kmetijstvo določa naslednje:

Člen I

Uredba št. 289/2007 o veterinarskih in higienskih zahtevah za proizvode živalskega
izvora, ki niso urejeni z neposredno veljavno zakonodajo Evropskih skupnosti, kakor je bila
spremenjena  z  uredbo  št. 61/2009,  uredbo  št. 11/2015,  uredbo  št. 65/2019,  uredbo
št. 181/2020 in uredbo št. 145/2023, se spremeni:

1. V oddelku 1(c) se besedilo „prodaja rib na ločenem prodajnem mestu in za usmrtitev,
odstranitev notranjih organov“ nadomesti z besedilom „prodaja živih rib na ločenem
prodajnem mestu in za zakol, odstranitev notranjih organov, razrez“.

2. V oddelku 4 se črta besedilo „in podatki iz evidence opravljenega vzorčenja“.

3. Oddelek 5 se črta, vključno z naslovom in opombo pod črto 4.

4. V oddelku 6(2) se beseda „usmrtitev“ nadomesti z besedo „zakol“.

5. V oddelku 7(1) se beseda „usmrtitev“ nadomesti z besedo „zakol“.

6. V uvodnem delu oddelka 8 se beseda „usmrčeni“ nadomesti z besedo „zaklani“.

7. V oddelku 10(2) se besedilo „10 puranov, 35 gosi, 35 rac in 35 drugih“ nadomestijo z
besedo „2 000“, beseda „teden“ pa se nadomesti z besedilom „koledarsko leto“.

8. V oddelku 10 se doda naslednji odstavek 4:
„(4) Sveže perutninsko meso se skladišči pri stalni temperaturi –2 °C do +4 °C.“.

9. V oddelku 11(2) se številka „35“ nadomesti s številko „2 000“, beseda „teden“ pa se
nadomesti z besedilom „koledarsko leto“.

10. V oddelku 11 se doda naslednji odstavek 5:
„(5) Sveže kunčje meso se skladišči pri stalni temperaturi –2 °C do +4 °C.“.

11. Oddelek 11b, vključno z naslovom, se črta.

12. V oddelku 12a(3) se številka „4“ nadomesti s številko „5“.

13. V oddelku 12b(1) se črta besedilo „ali sveže meso nutrij“.
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14. Oddelek 12b(2), točka (b), se glasi:
„(b) identifikacijski podatki osebe, ki naroči pregled, ki so podatki o uporabniku lovišč v
skladu z oddelkom 12a(3), točka (a);“.

15. V oddelku 14(2) se črta beseda „končni“, številka „21“ se nadomesti s številko „28“,
besedilo  „najkrajši  rok uporabnosti  je“  pa se nadomesti  z besedilom „minimalni  rok
trajanja ni daljši od“.

16. Odstavek 4 v oddelku 14 se glasi:
„(4)  Majhna  količina  svežih  jajc,  namenjenih  za  prodajo  ali  dobavo  v  skladu  z
odstavkom 1,  pomeni  največ  6 000  jajc,  prodanih  ali  dobavljenih  v  obdobju  enega
koledarskega meseca.“.

17. Oddelek 14(5) se črta.

18. Naslov oddelka 15 se glasi: „Čebelarski proizvodi za prehrano ljudi“.

19. V  oddelku 15(3)  se  beseda  „letno“  nadomesti  z  besedilom  „v  obdobju  enega
koledarskega leta“.

20. V oddelku 15 se dodata naslednja odstavka 4 in 5:
(4)  Majhna  količina  cvetnega  prahu,  ki  jo  namerava  čebelar  v  čebelarskem
gospodinjstvu,  na  čebelarski  kmetiji  ali  tržnici  prodati  neposredno  potrošniku  ali  jo
dobaviti lokalnemu maloprodajnemu podjetju, se šteje za količino, ki ni večja od 100 kg
v obdobju enega koledarskega leta.

(5)  Majhna  količina  matičnega  mlečka,  ki  jo  namerava  čebelar  v  čebelarskem
gospodinjstvu,  na  čebelarski  kmetiji  ali  tržnici  prodati  neposredno  potrošniku  ali  jo
dobaviti lokalnemu maloprodajnemu podjetju, se šteje za količino, ki ni večja od 10 kg v
obdobju enega koledarskega leta.

21. V  oddelku 31(2)  se  črta  besedilo  „koda  teritorialne  statistične  enote  v  skladu  s
klasifikacijo CZ-NUTS“.

22. Oddelek 34 se glasi:
„Oddelek 34.

Operativnim in sanitarnim pravilom klavnice se priloži načrt izrednih ukrepov v primeru
izbruha nekaterih nevarnih zoonotskih bolezni.
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Člen II

Tehnični predpis

Ta  uredba  je  bila  priglašena  v  skladu  z  Direktivo (EU) 2015/1535  Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na
področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe.

Člen III

Datum začetka veljavnosti

Ta uredba začne veljati 1. julija 2025.

Minister za kmetijstvo:
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	Datum začetka veljavnosti

